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El Convenio de Basilea

• Introducción, “misión” y objectivos
• El campo de aplicación
• El régimen de control
• Manejo ambientalmente racional de los 

desechos peligrosos
• La estrategia para su implementación
• Decisiones de la quinta COP (12.1999)
• El Convenio de Basilea y los otros 

Convenios
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Regular los movimientos transfronterizos 
de desechos peligrosos entre paises,

en particular, de “países desarrollados” a 
“países en vía de desarrollo y en 

transicion”

1 - Introducción, la  
problemática
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1 – El processo de adopción del Convenio de Basilea

• 1985 Trabajo preliminar del PNUMA
• 1987 Adopción de las directrices de

Cairo
• 1989 Adopción del Convenio de Basilea
• 1992 Entrada en vigor, 5 mayo 1992
• 2001 143 Partes al Convenio de Basilea

Todos los países de America del Sur, menos 
Guyana & Surinam
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1 – “Misión” del Convenio

Preámbulo

Proteger, mediante un estricto control, la 
salud humana y el medio ambiental 
contra los efectos nocivos que pueden 
derivarse de la generación y el  manejo 
de los desechos peligrosos y otros 
desechos
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1 - Objetivos especificos del Convenio de Basilea

• Reducir los movimientos transfronterizos de 
desechos peligrosos de una manera 
consistente con su gestión ecológicamente 
racional

• Tratar y eliminar los desechos peligrosos lo 
más cerca posible de su lugar de generación

• Minimizar la generación de los desechos 
peligrosos (volumen y peligrosidad) 
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Temas desarrollados por el Convenio

Régimen de control de los movimientos 
transfronterizos de los desechos 
peligrosos

Concepto de gestión ambientalmente racional 
de los desechos peligrosos
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Definición de los desechos peligrosos

Articulo 1.1.a  (Anexo I y Anexo III)

Articulo 1.1.b (Legislación Nacional)

Articulo 1.2 (otros desechos)

Anexo VIII y Anexo IX 

2 – Campo de aplicación del Convenio
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2 – Campo de aplicación del Convenio

« Desechos peligrosos » 

§ Desechos perteneciendo a cualquiera de las 
categorias contenidas en el Anexo I del 
Convenio (Y1 – 18,  Y19-45), aunque no 
tengan ninguna de las características 
contenidas en el Anexo III del Convenio

§ Anexo VIII y Anexo IX del Convenio
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2 – Campo de aplicación del Convenio

Articulo 1.1.b del Convenio 

Desechos (…) definidos o considerados 
desechos peligrosos por la legislación 
nacional del país de exportación, tránsito 
o importación
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2 – Campo de aplicación del Convenio

Definición de « otros desechos » 
(Articulo 1.2)

- desechos perteneciendo a cualquiera 
de las categorías contenidas en el 
Anexo II del Convenio
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§1989 – Sistema de Control

§1995 – Enmienda adoptada por Decisión 
de la COP

§1999 – Protocolo sobre la Responsibilidad 
y Compensación

3 – El régimen de control de los movimientos 
transfronterizos
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3 – El régimen de control de los movimientos 
transfronterizos

El Sistema de Control del Convenio (1989)
. Responsibilad de notificación
. Consentimiento previo
. Obligación de re-importación
. Prohibiciones y restricciones
. Definición y control del tráfico ilegal
. Documentación: notificación, Doc. Movimiento
. Contrato entre el exportador y el eliminador
. Seguro / garantías financieras
. Reglas y regulaciones del transporte international
. Gestión ambientalmente sano de los desechos
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Sistema de control del Convenio (1989)

Prohibiciones y restricciones

§ Movimiento entre Partes 
§ Respecto de las prohibiciones nacionales  
§ Condiciones de manejo ambientalmente 

sano
§ Exportaciones a la zona sur (bajo  60° 

latitud sur)

3 – El régimen de control de los movimientos 
transfronterizos
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3 – El régimen de control de los movimientos 
transfronterizos

La enmienda - Articulo 4A (adoptada en 1995)

• Prohibición de exportación de desechos peligrosos para 
eliminación final de países miembros del Anexo VII a 
países no miembros del Anexo VII

• Prohibición de exportación de desechos peligrosos para 
reciclaje y recuperación de países miembros del Anexo 
VII a países no miembros del Anexo VII (31.12.97)

• Anexo VII: países miembros de la OCDE, CE y 
Liechteinstein
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La adopción de todas las medidas posibles para garantizar 
que los desechos peligrosos y otros desechos se manejen de 
manera que queden protegidos en el medio ambiente y la 
salud humana contra los efectos nocivos que pueden 
derivarse de tales desechos (Art.2)

4 – Manejo ambientalmente racional de los 
desechos peligrosos

En su primera Reunión las partes adoptarán directrices 
técnicas para el manejo ambientalmente racional de los 
desechos sometidos a este Convenio (Art.4.8)
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5 – Estrategia para la implementación del Convenio

• Punto Focal y Autoridades Competentes (Art. 5)
• Cooperación International (Art.10)
• Centros regionales de capacitación y transferencia 

de tecnología (Art. 14)
• Obligaciones de Transmisión de Información 

(Art.13)
• Mecanismos de cumplimiento de las obligaciones
• Asistencia técnica
• Fondo de emergencia (COPV)
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6 – Deciones de la quinta COP
• V/1: Declaración de Basilea sobre el manejo 

ambientalmente sano
• V/5: Centros regionales de capacitación y 

transferencia de tecnología
• V/24 : Sistema de revisión de las listas de desechos 

peligrosos del Convenio
• V/29: Protocolo de Responsabilidad y 

Compensación
• V/32 : Campo de aplicación del fondo de 

Cooperación Técnica (interim)
• V/33: Próxima Década  
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7 – Actividades desde la quinta COP
•V/1: Declaración de Basilea sobre el manejo 
ambientalmente sano
-Seminario regional para autoridades aduaneras y puertarias, 
HK, 05-10 Diciembre 2000 (Interpol, Ozono, Rotterdam, 
OPCW, etc):
-Conferencia Continental para Africa para el m.a.a para 
estoques de desechos peligrosos, Rabat, 08-12 Enero 2001;
•V/5: Centros regionales de capacitación y 
transferencia de tecnología
- 2a reunion para los centros regionales, El Salavdor, 11/12 
Agosto 2000: recommendaciones para una estrategia para el 
establecimiento y functionamiento de los centros regionales;
- estrategia para la implementacion de los centros regionales 
(COPVI)
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8 - El Convenio de Basilea y los POPs

Convenio de Basilea Convenio de Rotterdam * POPs **

PCB Y 10 - A 1180 / A 3180 1336-36-3 GC Decisión 18/32
PCT Y 10 - A 1180 / A 3180 61788-33-8 -
PBB Y 10 - A 1180 / A 3180 36355-01-8 (hexa-) -

27858-07-7 (octa-)
13654-09-6 (deca-) 

Dioxinas y Furanos Y 43 / Y 44 - A 4110 - GC Decisión 18/32

FUTURO CONVENIO DE POPs
CATEGORIAS SEGUN CONVENIO DE BASILEA, CONVENIO DE ROTTERDAM Y
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T a s k s Program m e o f the  T e c h n ical  Working Group
I. C lassification/ 
characteriza tion

Initiation of w o rk on: (a) Im p lementation of a work programme 
on  d ioxins/dibenzofurans

II. Technical Guidelines4. Cons ideration of the further preparation of TG on the e.s.m of POPs
III. H S  o f the  W C O 1. In itiate w o rk, th rough  SBC, w ith  W C O, U N C E TDG, IMO and 

O E C D  o n  the correlation  o f the  lists of was tes
V I. U N E P -Chemicals, R o tterdam Convention  and POPs Convention

(a) Issue guidance notes/materials on the classification &  
hazard characteriza tion  o f wastes in the context of the B.C;
(b) Provide technical guidance to the SBC to prevent overlap 
w ith  or gaps w ith  the POPs instrument
(c) Cons ider the issue of the stockpiling for the purpose of 
d isposal/destruction , or for recycling.

V II. W o rk on 
harmoniza tion

1. (...)  P rovide guidance in order to achieve compatib ility  
among the different control systems (OECD, ...)
2 . Keep under review  w ork on the G.H .S  o f classification and 
labell ing of chemicals (e.g.,  UNCETDG, ILO, OECD)

X . Illegal traffic (…) to address alleged cases of il legal traffic and prevent, 
identify, monitor and manage illegal traffic

X II. Basel Dec laration 
o n  E S M

1. Se lect was te streams in view  to develop pilot projects on 
cleaner production and the e.s.m o f h.w  ( … )

8 - El Convenio de Basilea y los POPs



Secretariat of the Basel Convention

Centro sub-regional del Convenio de Basilea  de 
coordinacion para America Latina y el Caribe

Contacto: Ing. Quim. Silvia Aguinaga

Directora de Sustancias Peligrosas
DINAMA

Teléfono: 598.2.916.82.87
Fax: 598.2.916.82.88

E-mail: suspel@adinet.com.uy
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Para mas información

Sitio Web del Convenio de 
Basilea:

http://www.basel.int/


